
Глава 116 Кай и Су

Вернувшись к своим палаткам, Чжан собрал вместе всех солдат, которые находились под его
командованием. Перед ним выстроились две группы, одна из которых состояла из сотен людей
с высоким уровнем культивирования, одетых в черные доспехи, и, вооруженных мечами,
щитами и копьями. Но в отличие от обычных черных доспехов, которые всегда носили солдаты
Чжана, в эти доспехи были вплетены золотые нити.

Другая часть войска состояла из красивых молодых девушек, вооруженных мечами. Если
внимательно присмотреться к их одеяниям, то можно было бы понять, что оно было сделано из
искусно сотканного шелка. Помимо того, что шелк был прекрасным материалом для одежды,
он обладал еще одной функцией, о которой мало кто догадывался. Если ткань сплетена
правильно, то она может в некоторой степени отражать удары стрел. Смертоносность стрелы
зависит от того, с какой силой она пронзает свою цель. Но если стрела попадает в плотно
сотканную шелковую одежду, она не может пройти прямо и искажает траекторию попадания.

Оба отряда, состоящие из мужчин и женщины стояли в ожидании приказов Чжана и его жен.

“Дорогой, ты уже начал обучать своих людей?” спросила Юин таким тоном, словно дразнила
любимого.

“Это не займет много времени, судя по тому, что вы успели сделать всего за пару часов.”
улыбнулся в ответ Чжан.

“Подумай об этом.” сказала Юин и показала Чжану язык. Она помнила, как она использовала
магию, чтобы поделиться мыслями с девушками, чтобы научить их всему. Она считала, что
гораздо эффективнее будет не просто рассказать, как нужно действовать, а показать это на
собственном примере.

Когда Юин показывала своим подопечным, как надо действовать, она отправляла изображения
прямо в их мозг. Таким образом, она учила их выживать в любой ситуации. Например, если
кто-то покажет кому-то как вести себя, обучаемый обязательно повторит в жизни то, что видел.

То, что делала Юин, позволило обучающимся девушкам быстро научиться копировать
необходимые действия. Это была хорошая методика обучения новобранцев, благодаря которой
процесс освоения нового ускорялся многократно. Конечно же, Чжан это знал.

Еще раз стоит отметить, что благодаря методике обучения, которую применяла Юин, обучение
девушек проходило гораздо быстрее, чем обучение мужчин.

Чжан и каждая из красавиц взяли под свое командование по отряду, каждый из которых в свою
очередь будет патрулировать территорию на тот случай, если Тао Кьян решит напасть. Они
знали, что был всего лишь вопрос времени, и как только у этого самовлюбленного человека
появится возможность, он не упустит возможности отомстить Чжану.

Без аристократических семей провинция Новая Луна не имела бы никакой структуры
управления. Стоит отметить, что Чжан практически всегда оставлял действующего правителя
в провинциях, которые брал под свой контроль. Если говорить про провинцию Красная Мгла,
то он не убрал никого из правящих людей, за исключением клана Джин. Более того, он отдал
освободившиеся места представителям кланов Ксиа и Сима.

В провинции Зеленый Клевер Гуань Юй и несколько генералов, которые служили Гуо Мейян,
не лишились своих мест, а даже более того, они должны были восстановить все, что было



разрушено. А в провинции Священного Меча, Сима Йи оказал содействие торговой компании
Белый Журавль, чем заработал снисходительное отношение правительства провинции и
расположил их к Авроре.

Но тут, в провинции Новая Луна, большая часть правящих лиц, ровно, как и сам правитель,
исчезли во время страшных событий. Чжан знал только то, что происходило в столице Новой
Луны, и то, что там осталось пять аристократических семей. Что происходило на остальной
территории – ему было неизведанно. Если люди, проживающие на той территории, были
захвачены, то ему придется как следует потрудиться, чтобы собрать их вместе и заставить
подчиниться новой власти.

Кроме того, горожане, скорее всего, будут сопротивляться изменениям, потому что они могут
решить, что их ждет верная смерть. Политика похожа на шахматную игру, в которой надо
очень внимательно продумывать каждый ход, иначе можно вляпаться в такую ситуацию, из
которой будет очень сложно выбраться. И кроме того, лишние неприятности не нужны никому.

После того, как войско было разделено на отряды, Чжан и его жены решили, что им нужно
встретиться кое с кем, чтобы обсудить возможность устранения неприятностей от таких
людей, как Тао Кьян. Хотя все пять аристократических семей были между собой в тесных
отношениях, недомолвки не обошли их стороной.

Никогда не бывает такого союза, в котором ко всем его членам относятся, как к равным.
Никогда не бывает взаимоотношений без ссор и войн, иначе, как членам альянса узнать, кто и
кем недоволен.

“Мой господин, я отправил несколько наших людей, чтобы они разузнали обстановку. И им
удалось выяснить, что семейства Кай и Су наименее значимы в альянсе, в то время как
семейство Тао является лидером.” сообщил Чжану Ченг Юй, который сидел в палатке на
скамье.

“Вы выяснили, где находится их лагерь?” задала вопрос Линг.

“Миледи, их палатки в южной части лагеря, а завтра, когда мы будем совершать обход, они
будут стоять в качестве арьергарда. Мне кажется, что между этими семьями достаточно
близкие отношения, возможно, потому что они обе занимают далеко не лидирующие позиции в
альянсе.” с уважением ответил Ченг Юй.

“Давайте нанесем им визит. Если все пройдет хорошо, наша власть в провинции усилится, а на
континенте Улинь станет на несколько аристократических семей меньше.” с дьявольской
улыбкой проговорил Чжан.

“Мой господин, следует ли нам оповестить Рэн Кайтоу?” спросил Ченг Юй. Хотя технически
Рэн Кайтоу должен был стать правителем провинции Новая Луна и был рангом выше, чем Ченг
Юй, из-за близких отношений с Чжаном, Ченг Юй не считал нужным называть его господином.

“Нет, будет лучше, если он ничего не будет об этом знать. Если наш план не сработает, никто
не узнает, кто мы. Соответственно, никак последствий из этого не вытечет.”

Таким образом, они решили, что Чжан и Юин с небольшим числом своих подчиненных нанесут
визит семействам Кай и Су. Линг, Лингги и Ай должны были остаться и быть наготове, если
что-нибудь пойдет не так. Кроме того, поскольку молодые люди не хотели привлекать
излишнее внимание, было решено, что пойдут двое.



Солнце село за горизонт, а на его место пришла полная луна, осветив все вокруг. Когда люди
начали собираться вокруг своих палаток и готовиться ко сну, по лагерю пролетел
пронзительно холодный ветер. Люди Рэн Кайтоу бродили между палаток, охраняя покой
мирных жителей.

В этот момент Чжан, Юин и еще несколько подданных покинули лагерь. Одетые во все черное,
они растворились в потемках. Подобно призракам, они могли уйти и вернуться, оставшись
незамеченными. Ни люди Рэн Кайтоу, ни мирные горожане, никто бы не смог их заметить.

Вскоре они подошли к тому месту, где очень тесно друг к другу стояло множество палаток,
которые охранялись десятками вооруженных солдат. Порывы ветра развевали флаги со
словами Кай и Му. В центре этого лагеря стояла одна палатка, которая была в два раза больше
остальных. Эта палатка служила местом встреч двух семейств. Четверо мужчин, вооруженных
пиками, охраняли вход, пока внутри вели беседу мужчина средних лет и молодая девушка.

Чжан подал сигнал, и четверо молодых людей в мгновение ока нейтрализовали охранников,
бродивших по территории лагеря. Из всех новобранцев они обладали самыми высокими
уровнями культивации, поэтому такое задание не составило для них ни малейшего труда.

“Дядюшка Кай Лианг, ты слышал о том, что эта старая жаба Тао Кьян учинила скандал ранним
утром? Если подумать, он ведь больше ни на что не способен. Мы даже не можем
догадываться, что сделают войска Авроры, когда они прибудут и узнают, что он вытворяет с
людьми…” недовольным голосом сказала молодая девушка.

“Ну, все что мы можем сделать, так это использовать время во благо формирования наших
войск. Если мы правильно разыграем ситуацию, то мое семейство Кай и твое семейство Су
окажутся в выгодном положении. Поскольку теперь в нашей провинции появится новый
правитель, а сама она станет частью королевства Аврора, власть будет распределена совсем
иначе. Если мы сможем заручиться поддержкой провинциального правителя и главных людей
Авроры, мы сможем противостоять этим трем.” сказал мужчина, отхлебнув чай из чашки.

“Я слышала, что Рэн Кайтоу далеко не слабак, поэтому нам надо быть с ним очень
осторожными. Но я согласна с тобой, дядя, что для нас это превосходная возможность. Хотя
мы и называемся альянсом, но на самом деле таковым не являемся. Пока мы выполняем всю
грязную работу, они получают одни блага.” сказала юная особа и тоже сделала глоток чая.

“Су Роу, оставь это мне, я сделаю все необходимые приготовления, а когда наступит нужный
момент, начну действовать. Но, думаю, нам придется кое-чем пожертвовать, чтобы заручиться
поддержкой нужных людей из Авроры.” сказал Кай Лианг, глядя на молодую девушку.

“Если это будет нужно для блага семьи, то я готова на все.” сказала Су Роу. Ее лицо выражало
невозмутимость и полнейшее спокойствие.

Прежде чем Кай Лианг и Су Роу успели обмолвиться хотя бы еще одним словом, они заметили,
что тени охранников, которые до этого стояли у входа, куда-то пропали. Но они были так
увлечены разговором, что даже не заметили, когда это произошло.

Из-под одежд Су Роу достала изысканный кинжал с серебряной рукоятью, покрытой резьбой.
Кай Лианг обнажил меч, который лежал неподалеку от него на скамье.

“Покажитесь! Мы знаем, что вы там!” прокричала Су Роу. Она замахнулась кинжалом, готовая
пронзить им кого бы то ни было.



Как только слова слетели с ее губ, мерцающие огоньки, которые освещали палатку изнутри и
снаружи, исчезли. Теперь над ними проливался только лунный свет. В палатку скользнула
огромная тень, которая приняла форму чешуйчатой головы.

Скованные страхом, ни Су Роу, ни Кай Лианг не могли издать ни малейшего звука, не говоря
уже о том, чтобы отразить атаку.

“Уберите оружие, мы просто хотим поговорить.” раздался голос.

Как только Су Роу услышала голос, она немного успокоилась и спрятала свой кинжал обратно
в одежды. Кай Лианг потребовалось немного больше времени, чтобы прийти в чувства, но он
тоже вскоре убрал в сторону свой меч. То, что они услышали человеческий голос, означало,
что забравшейся в палатку змеей, кто-то управлял. А значит, убивать их без приказа
незнакомца она не станет. Иными словами, у них все будет хорошо. Ну, по крайней мере, пока
они были уверены, что были в безопасности.

Вскоре группа из шести людей, чьи лица скрывали маски, вошла в палатку. Двое из них
подошли к столу, за которым только что сидели Су Роу и Кай Лианг, и сели за него. Остальные
четыре встали у входа.

“Садитесь.” сказал один из людей в масках и налил чай в четыре чашки.

Су Роу и Кай Лианг медленно подошли к столу и сели. После этого человек в маске взмахнул
рукой, и черная змея, свернувшаяся кольцом вокруг палатки, превратилась в черный дым.

“Мой господин, чем мы можем помочь Вам?.” как можно вежливее спросил Кай Лианг. Он
прекрасно понимал, что любой из шести непрошенных гостей может легко лишить его жизни,
а рисковать ему не хотелось. Судя по уровню магии, который требовался для использования
демонической змеи, можно было сделать вывод что этот человек в маске был чрезвычайно
силен.

“Я буду говорить прямо. Мы случайно услышали, о чем вы говорили до нашего появления.”
сказал человек в маске и поместил чашку чая под черную ткань, покрывавшую его лицо. Он
сделал глоток.

Как только Кай Лианг и Су Роу услышали эти слова, в их головах пронесся целый рой мыслей.
А что если эти шестеро были отправлены остальными тремя семействами, чтобы устранить их?
А, быть может, они, наоборот, были союзниками, которые искренне хотели помочь?

“Правда?” сказала Су Роу. Она еще не понимала, как правильно вести себя при сложившихся
обстоятельствах. Если она или Кай Лианг скажут что-то не то, это может послужить причиной
их смерти. Окажись на их месте простые горожане, то они от страха могли потерять дар речи,
ну а поскольку Су Роу и Кай Лианг были лидерами своих семейств, они должны были с
достоинством пройти это испытание.

“Наш поручитель желает, чтобы остальные три аристократические семьи канули в лету.”
сказал другой человек в маске, сидящий за столом. Судя по голосу, это была достаточно
молодая девушка.

От услышанного глаза Су Роу и Кай Лианг заблестели, а на лицах появилось выражение
облегчения. Если эти шестеро были против оставшихся трех семейств, то принцип, что враг
моего врага - мой друг, тут подходил идеально. Но они пока не были до конца уверены, стоит
ли доверять словам этих людей, потому что это также могло быть уловкой их неприятелей.



“Мои господа, мы даже и не помышляли о том, чтобы противостоять тем трем семьям. Почему
вы обратились именно к нам?” спросил Кай Лианг, пытаясь разговорить человека в маске.

“Наш господин желает лишь одного. Когда оставшиеся семейства будут низвергнуты, вы
должны взять власть в свои руки и стабилизировать положение в провинции. И Ваша помощь,
конечно же, не будет лишней.” ответил человек в маске.

“Если вы согласны предоставить нам нужную информацию и готовы сотрудничать в
уничтожении этих трех семейств, то в дальнейшем вы не будете подвергнуты угнетению.
Кроме того, если вы согласны и впредь быть на нашей стороне, то вы станете двумя самыми
сильными кланами провинции.” добавил человек в маске.

“Я хочу сотрудничать.” сказала Су Роу, хотя, на самом деле, она наверняка не знала, говорили
ли эти люди правду. Она решила, что то, что они говорили, звучало слишком хорошо, чтобы
оказаться неправдой. В любом случае, их кланы были в самом невыгодном положении в
альянсе, поэтому терять им было нечего. Уж если выбирать между двумя путями, которые
приведут к поражению, лучше выбрать тот, в котором есть хотя бы маленькая надежда на
светлое будущее. А если эти люди действительно говорят правду, то молчать и отнекиваться
просто глупо.

“Если ты согласна, то я с тобой.” проговорил Кай Лианг, по-отцовски похлопав Су Роу по спине.

“Но для начала я бы хотела, чтобы вы сняли свои маски и показали лица. Не думаю, что мы
можем начать сотрудничество, пока своими глазами не увидим, с кем имеем дело.” сказала Су
Роу, глядя на двух людей в масках, которые сидели напротив нее.

“Справедливо.” сказал человек и снял черную ткань, которая покрывала его лицо, обнажив
лицо совсем молодого симпатичного мужчины.

Следом за ним маску сняла девушка. Она была столь прекрасна, что перед ней могли пасть ниц
все народы, населяющие планету. Затем и те четверо, которые стояли у входа, сняли свои
маски. Они тоже оказались достаточно привлекательными мужчинами и женщинами.

“Это что, парад красоты?” подумал Кай Лианг, переводя взгляд с одного из непрошенных
гостей на другого.

Как только маски были сняты, четверо, сидящих за столом, принялись обсуждать, как
уничтожить три ненавистные аристократические семьи.
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